
rámcová kúpna zmluva

0921512023

predávajúci

názov subjektu :

lčo:
spisová znaěka:

olč;
poverená osoba :

sídlo :

bankové spojenie :

adrpre el.doruěenie:

StawbninyDEK s.r.o.

43821103

oS Žilina, oddiel: Sro, VoŽka č.: 62313/L

sK2022484849

Podolák Marián

Kamenná ul.6 , PSČ:0100'l , Žilina

ur,edené na faktúre

pohladavky@dek.sk

kupujúci

názovsubjektu:

Ěo:
spisová značka :

Ě opľl:
poverená osoba :

sídlo:

bankové spojenie :

adr.pre e!.doručenie

Obec Lietava

00321427

lvan oboňa

'ĺ46, PSČ: o'ĺ318, Lietala

uredené na faktÚre

oulietaw@lietala.info

konatel':

Meno a priezvisko :

bydlisko:

dátum nar.:

ą

'ł.ę"źł'.ftŻ.''. ' M ł:ń,ć.2/
predmet zmluvy
Predrptomzmluvy sú dodávky stavebných materiálov z ponuky predávajúceho

kúpna cena' doba splatnosti, fakturácia

kúpna cena :

Splatnost':

frekvencia faktur:

üd'' bod Vl. Zmluvn1bh podmienkach Predávajúceho (d'alej len ZPP)

14 dňa odo dňa dodania (uskutočnenia zdanitel'ného plnenia) (üd'. bod Vll. ZPP)

Razza t@eň - Všetky naraz

Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Zmluvné podmienky, Reklamačný poriadok a Základné podmienky podnikatel's ké ho
prenájmu stavebnej mechanizácie a pľíslušenstva predávajúceho. Kupujúci týmto prehlasuje, že ich čítal a Že s nimisúhlasĺ.



Zmluvné strany prehlasujú, že nie sú úpadcami ani dlžníkmi V konaní
á vyhlásenie kônkurzu alebo reštrukturalizácii, że u nich nebol zamielnu\i náVrh

na whlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, Že nie sú v reštruktuĺalizácii,
Že n'ie sú v predĺžení, a to bez ohlädu na to, či sú tieto skutočnosti zapísané
do obchodného registra.
zmluvné strany, resp. ich zástupcovia prehlasujú, že sú oprávnení vstupovať

do práVnych Váahov a Že sú oprávnení robiť právne úkony, ku Koým sú plne

spôsobilí.
Z'mluvné strany si vzájomne zodpovedajú za škody, ktoré by im vznikli

V dôsledku nepravdivosti týchto prehlásení.
Zmluvné strany tejto zmluvy sa dohodli, Že všetĘ spory ktoré medzi nimi

vzniknú z právnych vztähov Vzniknutých na základe tejto zmluvy alebo
súVisiacich s toúlo zmluvou, vrátane sporov o platnosť, Výklad a zánik tejto

zmluvy, ako aj spory, ktoré vzniknú z iných právnych väahov vzniknuých pred
podpišom zmluvy, budú riešené pred Všeobecným Rozhodcovským súdom-
šn, bunajsłá a, Í]ĺ ĺ 0a Bratislava, lČo: sĺ 412 772 (d:alej len,,rozhodcovský
súd'') jediným rozhodcom podlä vnútorných predpisov rozhodcovského súdu'
Sĺańý sa týmto dohodli na dodatoěnom doplnení právomoci rozhodcovského
súduł predošlým právnym vzťahom medzi stranami. Rozhodcu ustanovuje
a vymenuje rozhodcovsĘ súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu bude
pre straný koneč né azáväzné' Strany sa qý'slovne dohodli na možnosti súdu
v zmysle ust. s 22a ods. 1 zákona č. 244l2oo2z' z., o Íozhodcovskom konaní'

Il. Predmet zmluvy

Predmetom zmluW sú cenovo z\^ýhodnené dodáVky slavebných materiáloV

(dirlej len ,,Tovať') io sortimentu Éredávajúceho v termínoch a množstvách podlä

Záväzných objednáVok'

lll. Platnosť zmluvy

l. Úvodné ustanovenia

Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, s v\Ípovednou lehotou iedného mesiaca
bez uvedenia dôvodu.

lV. Termíny a množstvo plnenia

Kupuiúci je povinný uhradiť tiež daňoý doklad vystavený na základe
öia'stóčnéno plnenia Záväznej objednáVky V termĺne splatnosti'
Kupujúci nie je oprávnený kúpnu'cenu aléuo jej časť akokolVek zadrŽiavať alebo
krátiť.
Dolepodpísaný konatel'Vyhlasuje , Źe preberá na seba ľučitelbký záväzok, źe

uspot<o1í'ereoáva1úceho v prípade ak ho neuspokojí Kupujúci, čo poNrdzu'ie

nižšie svojím podpisom.
Rk si xupűjúii svóje platobné povinnosti /záväzkyl riadne neplní, je Predávajúci
oprávneny-okamžite zastaviť pInenie svojich záväzkov, vyplývajúcich z tejto

zmluuy aó doby plnej úhrady dlžných čiastok alebo pri posMnutí záruky, ktorá je

pre preoávajúcäńo pi'i1atelhá; ak uŹ bol Tovar dodaný je PredáVajúci oprávnený
zobrať tovaispäť a dodať ho Kupujúcemu opätovne ď po zaplatenĺ celej ceny'
A po túto dobu sa nedostáva Predávajúci do omeškania a ani nezodpovedá
Kupujúcemu za prípadnú vzniknutú škodu'
V príńade omeškania Kupujúceho s úhradou niektorého peňažného záväzku
voči 

'ereaávajúcemu 
po dobu Viac ako 1o dní' stáVajú sa splatnými akékolVek

oeňažité závŁkv Kupuiúceho Voči PredáVajúcemu.
bredávajúci je oprávnen1i požadovať od Kupujúceho zmluvnú pokutu vo rnýške. 

.

2o"/"zcénytoväru bez DPH podlä záVäznej objednáVky,'pokial'Kupujúci poruší

svoju povińnosť zap|atiť riadne a včas cenu zaIovar podlä tejto zmluw, resp'

Záväzných objednávok'
V prípaáe, že kupuiúci nezaplatí za tovar pod|ä dohodnutých podmienok' je 

-

pľioävłĺci oprávn'ený si uplatniť úrok z omeškania vo rnýške 0,o5% zakaŹdÝ ď]

začatý deň omeškania z dlžnej čiaslky'
rupuíĺ"i beŕie na Vedomie, žeomešŔanie úhrady kúpnej ceny, resp' jej časti

za bdbbratý Tovar počas doby dlhšej ako 30 dní, je zo strany Predávajúceho
povaŹované za poiušenie kúpnej zmluvy podstatným spôsobom v zmysle ust'

5 słś ou.noaneho zákonníka v platnom znení, ktoré dáva Pľedávajúcemu právo

óastúpiť oo kúpnej zmluvy, resp' čiastočného plnenia, ku ktorému sa omeškanie

vzťanůie. V prípadä, že Predávajúci vyutije svoje právo a od kúpnej zmluvy

oostúpi, je ópiávneny s ohlädom na dojednanú \^ýhradu Vlastníctva k dodanému

tovarLi óáooiať tentoiovar späť a Kupujúci je povinný neodkladne mu spätný

odber umoŽniť a uhradiť Predávaiúcemu náklady spoiené so spätným odbeŕom'

Pokiaľ nie je možný spätný odber dodaného Tovaru (zniěenie, odcudzenie

a pod.), Kupujúci je povinný k peňažnej náhrade.

Vlll' Dodacie podmienĘ a prechod vlastníckych
přáv

Miestom dodania Tovaru sú sklady Predávajúceho v SR alebo podlä dohody

Źelezničné stanice, prípadne iné miesta na územĺ SR.
Pri dodaní Tovaru V inom mieste ako V sklade Predávajúceho sa zmluvné strany

dohodnú na cene dopravy do miesta určenia a spôsobu |ej úhrady' Túto dohodu

musĺ obsahovať ZávŁná objednávka, ktorú podpíšu obidve zmluvné strany'

Dokladom o dodaní je powrdený dodací list.
V prĺpade, że dopravu do miesta určenia alebo do železničnej stanice
nrädi xupujúci, iä táto Kupujúcim zaplatená na základe daňového dokladu

vystaveńénb Pr;dáVajúcim. Pre tento daňovrý doklad platia rovnaké podmienky

splatnosti ako pre daňový doklad za ToVaĹ

ül".tní"k" právo ł dodańému Tovaru prechádza na Kupujúceho až po Úplnom

zaplatení kŁpnej ceny a Kupujúci je povinný zdržaťsa akýchkolvek úkonov

sńerujúcicn' t'ńič"nju, oaôudzeńiu, scudzeniu alebo poškodeniu dodaného
Tovaru až do momentu úplného zaplatenia kúpnej ceny' Do teľo doby je

Vlastníkom Tovaru Predávajúci a Tovar je Kupujúcemu iba zverený' Počas

zverenia Tovaru Kupujúci nemôŽe Tovar užívať, spľacovať, uhradiť ním svoje dlhy

öi záväzky' zat'aźiť ńo právom tretej osoby, inak s ním nakĺadať alebo Tovaľ dälej

scudziť v prospech trelej osoby a 10 ani V rámci svojho.beżného podnikania, to

všał neplätí ak Kupujúci z rnýnosu takéhoto scudzenia ihned' uhradí kúpnu cenu

Predávajúcemu. xupujĺcĺ aŔceptuje tento spôsob nad-obudnUtia Vlastníckeho

oráva k Íovaru a súčaśne Whlasuje, Že si 1e vedomý všethj'ch právnych

äôsleołov ĺýłajúcich sa V}ihrady Vlastníckeho práVa.

Nebezpečeństvo škody ná Tovare prechádza na Kupujúceho okamihom jeho

odovzdania, resp. odoslania Kupujúcemu.
Kupujúci prehlaśuje, že osoba podpisujúca dodací list V mene Kupu.iúceho,

resp.'ustütočĺuiúôa v mene Kupujúceho akékolVek úkony súVisiace s touto

zmiuvou,1e osobou oprávnenou na uskutočnenie tohto úkonu' V prípade'

Že osoba, ktorá dodací list podpísala, resp. uskutočnila v mene Kupujúceho

akékolVek úkony na základe tejto zmtuvy alebo V súVislosti s ňou, nebola

k takémuto úkońu oprávnená, kupujúci nesie zodpovednosť za škodu, ktorá tlým

vznikla Predávajúcemu. Za t'ýmto účelom Kupujúci presne urěí osobu (osoby)'

ktorá bude podbisovať V meńe Kupujúceho jednotliVé dodacie listy, preberať

od PredáVajúceho Tovar, resp. robĺt akékolVek úkony na základe tejto zmluvy

alebo v súvĺslosti s ňou. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený
viesť zoznam osÔb a ich identiÍikačných údajov Koré budú uskutočňovať
v mene Kupujúceho uvedené úkony. Za aKuálnosť údajov tohlo zoznamu'
ało ai prípäoiú škodu spôsobenú neaktuálnostbu alebo neúplnosťou údajoV

V zozname zodpovedá Kupujúci.
V prípade poruśenia povinnosti Kupujúceho prevziať od PredáVajúceho
obj"än"ný ĺouar. je Kupu'iúci povinný zaplatiť Predávajúcemu zmĺuvnú pokutu
uo u1ĺšłe túpne1 óeny neprevzatého Tovaru. Táto povinnosť nevzniká v prípade
rováru, rtoý PředáVäjúci bežne drŽí skladom. Podmienku bežné držaného
tovaru preukáže Predávajúci'

lX. Záruěné a řeklamaěné podmienky

PredáVajúci dodá Kupuiúcemu jednotliVé druhy Tovaľov v množswách,
termínoóh a za dälš'ah podmienok, ktoré budú uvedené nazávä:,nei
ob.iednáVke. V prípade, Že kupujúci neobjedná tovar s náležitostämi Záväznej

objednávky t.j. len na základe ústnej ob|ednávky a tento Tovar preberie V kvalite,

mńoŽstve ä mieste dodania od predávajúceho resp' dopravcu, považuje sa to

zauzavretú kúpnu zmluvu podlä tejto zmluvy.

V. Náležitosti Záväznej obiednávky

Pre potreby tejto zmlúvy saZávännou obiednáVkou rozumie objednáVka-

rupL1úcenä pôwroená poapismi oprávnených zástupcov zmluvných stĺán
a tó á1 v elerironickej podobe al6bo Vo Íorme Íaxu, ktorú zašle Kupujúci

Pľedáva'iúcemu.
Rredávajúci polvrdí Kupujúce mu Závělznú objednávku, pričom Záväzná
objednávka kupujúceho potvrdená Predávajúcim je pre obidve zmluVné strany

záłuná. Predáva|úci si Vyhradzuje \Ąilučne právo néakceptovať ZáVäznú

ob.iednáVku Kupujúceho a nedodať mu Tovar bez udania dôvodu'
záíazná oopdÄáúka musí obsahovať dátum Vystavenia, dátum požadovaného

dodania Toúaru alebo spôsob jeho urěenia, oznaóenie druhu Tovaru, mnoŽstvo

Tovaru, jednotkovú nákupnú cenu (ak je odlišná od cien podlä bodu Vl'
ods. a) iejio zmluvy), miesto dodania Tovaru (ak nie je miestom dodania

sxlad Ŕreäáva1úceńo), cenu a platcu dopravy (ak nie je mieslom dodania
sklad PredáVaiúceho) a poverenie oprávnenej osoby k prevzatiu Tovaru

za Kupuiúceho. Każdázáväzná objednávka je neoddelĺtelhou súčastbu tejto

zmluvy, íovar uvedený nazáväznąob.iednáVke je Predávajúci povinný dodať
Kupujúcemu za dohodnuých podmienok a Kupujúci je povinný lento tovar
prevziať a zaplatiť zaň v termíne splatnosti faktúry.

Vl. Kúpna cena

Kúpna cena bude stanovená individuálne na základe dohody Kupujúceho
a Éredávajúceho vzájomným powrdením cenovej ponuky nazáklade záväzną
objednávky.
závazná o61eanávka zaslaná Kupujúcim musí obsahovať i dohodnutú Kúpnu

cenu a dälšĺe podmienky dodávĘ. Až jej powrdením zo strany Kupujúceho
dochádza k uzatvoreniu dohody o Kúpnej cene.
Pokial'sa V zm|uve hovorí o cenách, rozumejú sa tým ceny bez DPH' Ku Kúpnej

cene je nutné pripoěítať DPH slanovenú podlä platných zákonov.

vll. Platobné podmienky

Kupu.iúci zapłatí PredáVajúcemu za tovar kúpnu cenu a DPH na základe
aanoíono d'okladu, ktoý vystaví Predávajúci po dodaní Tovaru. Kupujúci
sa zavŁuje uhradiť daňôvý doklad v termíne splatnosti na ňom uvedenom
na bankol4? účet Predávajúceho uvedený na daňovom doklade.
V prípade čiastočného plńenia dod ávok zo Záväznej objednávĘ vystaví
PredáVajúci daňovrý doklad iba na skutočne dodaný Tovar. Predávajúci poslqĺtuje záruku na tovar V závislosti od záručnej doby l4írobcu'

Zmluvné podmienky predávajuceho DEK



luvné podmienky predávajúceho

naimenej Však V rozsahu danom platnými právnymi predpisml.

żiävne väay rovaru je Kupujúci povinný uplatniť u Predávajúceho okamžite pri

oreberaní Tovaru.
kupujúcĺ je povinný s náleŽitou pozornosťou każdú dodávku prezrieť

a o prípadných nedostatkoch v dĺuhu alebo v mnoŽstve ToVarU alebo

o prípadných viditelhých poškodeniach Tovaru Whotoviť písomný ápig' ktoý
musi byt potvrdený aj dopravcom, a bezodkladne inÍormovať Predávajúceho.
Vady je možné uznať len pri ĺch uplatnení u Predávajúceho do 5 pracovných dní
po prevzatí Tovaru, a to písomne. Z uplatnenia Vady musí byt zrejmé, ku ktorej

Záväznej objednávke Kupujúceho sa vztähuje a Kupujúci je povinný priložiť

k uplatneniu vady kópiu príslušného dodacieho listu'
Akéko|Vek nároky Kupujúceho z vád, uplatnené po dodaní Tovaru, vyplývajúce 

-

z neodborného śpracovania Tovaru, neodborného skladovania Tovaru a pod. sú

vylúčené.

X. Záveľeěné ustanovenia

Táto zmluva je Vyhotovená V troch rovnopisoch, z kloých Predáva.júci dostane
po dvoch ľovnopisoch a Kupujúci jeden rovnopis.
Kupujúci rnýslovne preh|asuje, že e-mailová adresa uvedená v teito zmluve je

jeho riadnou doručovacou adresou.
kupujúci súhlasí so zasielaním aktuálnych obchodných ponúk predávajúceho
prostredníctvom sMs texto\^ých správ na mobilné teleÍóny a e_mailu.

Fredávajúci je oprávnený pre svoju internú potrebu evidovať a spracovávať
dáta o ŕupujúcom pochádzajúce od neho alebo tretích osôb, ktoré boli získané
z obchodných vztähov, alebo v súvislosti s nimi.
Táto zmIuva môže byt menená a dopIňovaná len písomnou formou a to

dodatkom k tejto zmluve podpísanou oboma zmluvnými stranami.

strany sa tjimto zavżuu)ú, že všetky neuhradené závŁky kupujúceho'
bez ohlädu na zjednanú splatnosť, sa stávajú splatnými k dňu podania
insolvenčného návrhu, atebo vstupom kupujúceho do Iikvidácie

J(" ,L

DEK
Zm|uvné strany sa dohodli, že pre skutočnosti, ktoré nie sú upravené touto

zmluvou, sú rozhodujúce ustanovenia zákona č. 5 1 3i 1 991 Zb. V platnom Znenĺ -
obchodného zákonnlka SFł, Dohovoru oSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe
tovaru zveréjneného pod č.160/1991 Zb., ako i ostatných právnych predpisov

Dlatných na územi sIovenskej republiky'
kupulĺ.i ýmto vyjadruje súhlas s Wstavenĺm daňových dokladov V elektronickej
poao'ne póatä ustanovení zákonaćíslo 222ĺ2oo4 o dani z pridanej hodnoý
v neskorších predpisov.
V prípade, Že'Kupujúci požaduje vystavenie a doručovanie daňov1ích dokladov
ered'ávajúcim v listinnej podobe' súhIasí s ým, že mu bude účtovaný paušálny

náklad ś ich Wstavením'a zaslaním Predávajúcim vo výške 0,80 € za každý
tahimto spôsobom mu vystavený daňoý doklad.
Predávajúcl inÍormuje, žezískava informácie o platobnej morálke (plneniu

zmluvný-cn povinnośtí) svojich zákazníkov z registľa cRlBls UniverzáIny register

vedeným spoločnostbu cRlF - slovak credit Bureau, s. r' o. a z aplikácie
GNOSUS vedenou spoločnosťou BlsNoDE sLOVENsKo' s'r'o' a že ýmto
spoloónostiam/regisirom poskyuje identiÍi kačné údaje svojich zákazníkov, Korí
n'eplnia svoje platóbné povinnosti voči dodávatelbvi, ako aj údaje o dlžnej sume
a lehote splatnosti.
Zmluvné śtrany prehlasujú, Že si zmluvu prečítali, jej obsahu vrátane prípadných

odkazov na präune normy porozumeli a na znak súhlasu ju podpisujú, óím

Zmluva nadôbúda platnosť. Účastníci zmluvy, vrátane dolupodpísaného
štatutárneho zástupcu kupujúceho /konate17 powrdzl.ljú, že zmluva bola
dojednaná individuálne a že je lýsledkom vzájomného rokovania'
zńtuvné strany _ predáVajúci, kupujúci a konatel'Vyhlasujú, že sú si vedomé
všetkých následkóv vyplývajúcich z tejto zmluvy, že ich zmluvná volhosť nie
je ničím obmedzenáaże im nie sú známe okolnosti' ktoré by im bránili platne

uzavrieť 1úto zmluvu.
Táto zmluva bola uzavretá slobodne, vážne, Žiaden z účastníkov.ju neuzavrel

v tiesni, ani za nápadne ner4ihodných podmienok a žiaden z účastníkov nekonal
v omyle.
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rladné podmienky podnikatel'ského nájmu
nej mechanizácie a príslušenstva DEK

|. Všeobecné podmienky nájmu lV. Platby

Tieto základné podm ienky podnikatel'ského nájmu stavebnej
mechanizácie a príslušenstva (d'alej len ''zPNMP) doplňajú
ustanovenia Zmluvy o podnikatel'skom nájme hnutel'ných vecí medzi
prenajímatel'om a nájomcom (d'alej len,,Zmluva"). K ich prijatiu
V aktuálnom znení dochádza samostatne, v ľámcovej kúpnej zmluve
(prenajímatel' ako,,predávajúci" a nájomca ako''kupujúci"), prípadne
zmluve alebo inej dohode o nájme, pričom pĺsomne dohodnutá
odchylná úpľava niektorého z ustanovenĺZPNMP má prednosť pred
znením ZPNMP.
Prenajímateľ prenecháva nájomcovi na určitú dobu uŽĺvanie hnutel'nej
vecí (stavebnej mechanizácie a príslušensfua) ako predmetu nájmu
(d'alej len ,,predmet nájmu"). Vec mÔŽe byť vo vlastníctve inej osoby,
kde má prenajímatel' uŽívacie právo s právom d'alšieho prenajatia
tretej osobe - v takom prípade sa konanie vlastníka veci pri nájme
(dojednanie a uzavretie Zmluvy, odovzdanie, súčinnosť pri uŽívaní'
prevzatie) povaŽuje za konanie prenajímatel'a'
Nájomca sa zaväzuje platiť vŽdy priamo prenajímatel'ovi nájomné
(sadzby sÚ uvádzané bez DPH, pokial'nebolo stanovené inak).
PrenajÍmatel'môŽe poŽadovať od nájomcu vopred peňaŽnú zálohu
(d'alej ,,kauciu"), ktorú prenajímatel'má právo započĺtať oproti dlŽnému
nájomnému alebo ako náhradu škody v dôsledku poškodenia, straty
alebo zničenia predmetu nájmu voči nájomcovi.
Ak dôjde k vráteniu predmetu nájmu do 08:00 hodÍn ráno, nájomné sa
uŽ za tento deň neúčtuje.
Nájomca sa zaväzuje pouŽĺvať predmet nájmu len pre vlastnú potrebu,
t'j' nesmie ju v dobe trvania nájomného vzt'ahu dať do uŽívania
tretej osobe za odplatu ani bezodplatne. Ak nájomca túto povinnosť
poruší, je prenajímatel'oprávnený od Zmluvy odstúpiť a všetky
vzniknuté náklady s ým spojené ponesie nájomca' Počas nájmu
nesmie nájomca odstľániť, poškodiť' zmazať alebo zakryt'logo Íiľmy
prenajímateľa, inak mu bude účtovaná zmluvná pokuta vo výške
100'00 € zakaŽdý predmet nájmu.

ll. časový fond a vznik nájmu

Časouý fond a údaje pre vznĺk a uzavretie predmetu nájmu, ako
dátum a čas vzniku nájmu, dátum a čas vrátenia predmetu nájmu,
dohodnutá doba trvania nájmu, skutočná doba trvania nájmu
a platobné podmienky sú deÍinované v Zmluve alebo inej dohode
o nájme. Nájomný vzťah vzniká momentom prevzatia predmetu-nájmu,
pokiál' nebo[o dońodnuté inak. Stavebná mechanizácia a príslušenstvo
śa prenajíma v zmysle zákonač' 40/1964Zb., občiansky zákonník
V platnom znení (ustanovenia $663 a nasl. a $721 a nasl.)'
Nájomca ie oprávnený uŽívať predmet nájmu počas doby stanovenej
v tejto Zmluve. Jeho nevrátenie k dohodnutému dňu skončenia ako
i pródčasného skončenia nájmu je povaŽované za neoprávnené..
uŽívanie prędm'etu nájmu. P_renajímatel'má za čas neoprávn'ę1éh9
uŽívania voči nájomcovi právo navýšku odmeny v rovnakej výške ako
ie dohodnuté nálomné v teito Zmluve a má právo účtovať aj vymáhať
żmluvnú pokutu vo výške í5% vo r,nýške dohodnutého nájómného
za kaŽdý deň neoprávneného uŽívania predmetu nájmu, čÍm nie
je dotknuté právo prenajímatela na náhradu škody ým spÔsobenej
hájomcom. Nájomca sa qÔŽe s prenajĺrylatelbm dohodnút'na predlŽení
dohodnutejdoby nájm.u. Ziados-ť.-o predlŽenie dohodnutej'doby . 'nájmu je nájomca povinný doručiť prenajímatelbviminimálne 2 dni
pred ukončením platnosti Zmluvy a io v písomnej forme. Dohoda
b prediŽeníje platná po písomnom odsúhlasení prenajímatel'om. Pokial'
si nájomca ńeprevezine predmet nájmu v lehote do 48 hodín odo
dňa dohodnutého termínu začiatku nájmu a písomnej objednávky'
je prenajímateľ oprávnený od zmluvy odstúpiť ďalebo uplatniť voči
hájomcovi právo na zmluÝnú pokutu vo výške 200,00 € a náhradu
škody, ktorá mu Vznikla v dÔsledku neprevzatia predmetu nájmu
nájomcom (opatrovanie a skladovanie predmetu nájmu, ušlý zisk'
ušlé nájomné, ktoré mal nájomca počas celej doby nájmu platiť atd'.)
V prípade, Že prepravu alebo montáŽ predmetu nájmu zabezpečuje
po dohode s nájomcom prenajímatel', je nájomca povinný uhradiť mu
všetky náklady s tým spojené V lehote splatnosti faktúr.

!l!. Užívanie nájmu

Presné miesto uŹívania predmetu nájmu je definované v Zmluve alebo
inej dohode o nájme. Nájomca svojim podpisom pofurdzuje'prevzatie
predmetu nájmu a zároveň sa ho zaväzuje pouŽiť len k účelu' pre
ktoný je určený a na dohodnutom mieste uŽívania, a to osobne
alebo prostrednÍctvom svojich poverených a technicky aj odborne
spôsobilých zamestnancov.

Prenajĺmatel'poŽaduje platby za nájomné podl'a Zmluvy fakturáciou v
zmyslô platných pre<jpisov. Nájomca sa zaväzuje prevádzať úhrady
nájômného v dohodnutých termĺnoch a stanovených sadzbách.
Nájomca je povinný platiť nájomné aj vtedy, ak v priebehu doby trvania
náimu dôíde k poškodeniu či nadmernému opotrebeniu (nad rámec
beŽný pri riadnom uŽívaní) predmetu nájmu v dÔsledku nakladania
s níń spôsobom, ktoryi odporuje ustanoveniam ZmJuvy' ZPNMP alebo
príslušných predpisov, ako i jeho hospodárskej alebo technickej
pouŽitel'ńosti, zo strany nájomcu alebo tretích osÔb. V prípade
ômeškania nájomcu sô zaplatením nájomného sa tento zaväzuje
uhradit'zmluvńú pokutu vo výške 0,05% denne z nezaplatenej čiastky.
Tým však ako u všetkých ostatných zmluvných pokút podl'a týchto
pódmienok nie ie dotkhuté právo prenajímatel'a na náhradu škody,
ktorá mu vzniklä v súvislosti s omeškanÍm platenia nájomného.
Pri omeškaní nájomcu s platením nájomného je prenajímatel'
oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, pričom po doručení prejavu vôle
pienaiímátel'a o odstúpení od Zmluvy nájomcovi, mÔŽe prenajímatel'
predńet nájmu na náklady nájomcu prevziať z miesta jeho pouŽitia
á to ĺ bez predchádzajúceho súhlasu nájomcu (s t1inimkou prípadu,
kedv náiomca dobrovôl'ne vráti predmet nájmu)'V prípade odstúpenia
od ŻmlLivy má prenajímatel'd'alej nárok na vydanie bezdôvodného
obohatenia pozostáVaiúceho z ušlého nájomného, na ktoré mal podl'a
tejto Zm|uvy právo a ktoré by nájomca ból inak povinný platiť, pokial'
bý prenajíniatel' nevyuŽil právo od zmluvy odstúpiť' Tým nie je
dôtknuté_právo prenäjímatel'a na náhradu inej škody alebo zmluvnú
pokutu podl'a týchto podmienok.
V prípade, Že bola zo strany nájomcu zloŹená kaucia, povaŽuje sa
táio za vrátenú aj v prípade, Že bola vrátená osobe, ktorá za nájomcu
predmet nájmu viátiia späť prenajímatel'ovi. Prenajímatel' je oprávnený
jednostranńe započítat'svoie pohl'adávky podľa tejto Zmluvy na kauciu
zloženú nájomcom.

V. odovzanie a prevzatie predmetu nájmu

Predmet nájmu mÔŽe byt'odovzdaný do nájmu len po dohode
o platnosti týchto ZPNMP. odovzdanie a prevzatie predmetu nájmu
uśkutočňuj<i servisný mechanik za prĺtomnosti nájom-cu či osoby
k tomu náiomcom uŕčenej, V priestoroch prenajímatel'a, iného
vlastníka úeci alebo d'alšéj osoby ním určenej, a to pri odovzdaní
a prevzatí v rovnakom strédisku, pokial'nie je písomne dohodnuté
o6oma zmluvnými stranami inak'Za vrátenie predmeÍu 1ájmu sa
nepovażuje jeľio odstavenie pred poŽičovňou alebo v priestoroch
požičovné béz toho, aby došlo k riadnemu protokolárnemu prevzatiu.
Pokiaľnájomca uŽíva piedmet nájmu po skončení nájmu, môŽe ho
prenajĺmátel'svojpomócne odobrať z miesta, na ktorom sa nachádza,
bričoń náklady śpojené s úkonom prevzatia predmetu nájmu nesie
nájomca.

Vl. Prepľava

Preprava predmetu nájmu z dohodnutého miesta prenajímatel'a
a spät', ako i presuny v rámci staveniska zabezpeću)e nájomca
na Vlastné náklady, i:okial'nie je dohodnuté inak. Nájomca je p9v!1ný
prepravovaný preilmet náimu żabezpečiť a chrániť tak, aby nedošlo k
jehö strate, ódbudzeniu, pbškodeniu alebo zničeniu'

V!l. Práva a povinnosti nájomcu a spôsob uŽívania
predmetu naJmu

Nájomca zodpovedá za to, Že predmet nájmu uŽíva výlučne
za účelom, pre ktoý je určený. Nájomca uŽíva predmet nájmu ako
riadny hos'p'odár, preäovšetkým műsí zabezpečiť a vyłon-áVat' všetky
Účinné opatrenia, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zničeniu, strate,
odcudzeniu alebo zneuŽitiu tretími osobami.
Náiomca zodpovedá za dodźiavanie príslušných predpisov Vrátane
preidpisov o b'ezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Nájomca
zodpovedá za Íó, że predmet je nájmu je uŽíVaný odbornou
obsiuhou a v súlade s návodom ná obsluhu a údrŽbu, technickými
podmienkami a platnými normami na prevádzku, ktoré nájomca
prevzal, čo potvrdzuje podpisom tejto Zmluvy.
Nájomca podpisom Zmluvy prehlasuje, Že bol pri prevzatí predmetu
nájmu riadne poučený a oboznámený s jeho obsluhou a údrŽbou.
Nájomca je povinný kedykolVek umoŽniť kontrolným orgánom
prenajímátei'a prístup k predmetu nájmu za účelom prevedenia
kontróly a to béz zbytočného odkladu a dodatočných nákladov.
Pokial' nejaké vzniknú, nájomca je povinný tieto v plnej výške uhradiť



je povi

a to, Že-musí byť uloŽený na.rovnej spevnenej ploche, pripojenie
predmetu nájmu k elektrickej siete môŽe previeśt'iba piaćoúník
opÍáVnený.na tento výkon práce v súlade s predpismi o bezpečnosti a
ochrane zdravia pri práci. Pri pripojení musí byť zohI'adnená celková
poŽadovaná kapacita odberu elektrickej energjie, napr. konventor'
bojler atd'.' pripojenie na rozvody vody a kanailizácie musí bý'
preve-dené podľa slovenských technických noriem (''sTN") täł, aby
nedošlo k porušeniu rozvodov a spotrebičov vo vnútri predmetu náimu
(pouŽitie regulátoru tlaku, Vstupného zachycovača nečistÔt vody
apod.). Uzemneniu predmetu nájmu je potiebné previesť
v súlade s príslušnou STN, zapÍnanie a zdvíhanie kontajnerovei bunky
môŽe byt'len 7a všetky štyri rohy hornej časti kontajnerú (lSo k'ocky),'
lane iej istej dlŽ.ky bez prudkých ťahov a nárazov v sÚlade s príslušń'ou
STN a na streche kontajneru nesmie bý'skladovaný akýkol'Ýek
materiál.

ulI. Práva apovinnosti prenajímatel'a

Prenajímatel'zabezpečuje na svoje náklady revĺzie a kontroly
predmetu.nájmu' ak nejde o povinnost' nájomcu. Prenajímatél'
ozn-ámi minimálne 2 dni pred prevedením technickej préhliadky či
revízie nájomcoyi' Že ję povinný priviezť predmet nájmu do určených
priestorov prenajímatel'a, ak nie je dohodnuté inak. 

_

lX Poistenie zariadenia, zabezpeěenie a ochrana
predmetu nájmu

inak.
Nájomca je povinný uchovávat'dokumentáciu, t.j. túto Zmluvu,
ktorej súčast'ou je aj odovzdávajúci protokol. Za'stratu technickei
dokumenÍácie nájomcom, ako návod k obsluhe, revízna knĺha '
atd'. počas trvania nájomného vzťahu je prenajímatel'oprávnený
nájomcovi.účtovat' ako sankciu čiastkú 1 00,0o € za każdú jednótl iVú
dokumentáciu.
Nájomca je povinný bezodkladne oznámiť prenaiímatel'ovi
poškodenie, poruchu, haváriu, stratu alebo' odcu'dzenie predmetu
nájmu a.technickej dokumentácie, Pokial' nájomca uŽívá predmet
nájmu alebo tĺpíjeho uŽívanie V rozpore so Żmluvou, platnými
predpismi alebo takým spÔsobom, ktonŹm sa tento opötrebôváva nad
mieru primeranú okolnostiam alebo hrożí jeho zničeńie,
prg1ajímatel'ovi vzniká alebo hrozí škoda, je prenajímatel' oprávnený
od Zmluvy s okamŽitou účinnosťou odstúpjť,'
V prípade' keď nájomca predmet nájmu nevydá prenajímatel'ovi
do 14 dníod skonćenia ńajmu, je povinný záplatiť preńajímatel'ovi
zmluvnú pokutu vo Ęške obstaiávacej côny ilredńetu.ńeájmu.
obstarávacia cena jé cena, za ktorú jei moŽné zakúpiť ńové zariadenie
zodpovedajÚce svojim rnlkonom, kvalitou' výbavou ä druhom práce
preometu nalmu.
lt|ájo.mca je povinný.zdżať sa uŽívania predmetu nájmu spôsobom,
ktore ję V rozpore.s bezpečnostnými, poŽiarnymi, ekôlogiikymi,
hygienickými a inými predpismi. Pokiál'v dôsíed(u porušenĹa
povinnosti-zo strany.nájomcu vznikne na predmete'nájmu škoda,
zodpovedá za ňu nájomca v plnom rozsahu, tým nie jó dotknuté právo
prenajímatel'a odstúpiť od Zmluvy.
Níjomca je povinný zdržať sa bez predchádzajúceho písomného
súhlasu prenajimaiel'a vykonania akejkolVek zřneny aÍebo technickej
Úpravy na predmete nájmu. Uhradu nákladov s tým spojených môŽe
nájomca poŽadovať iba vtedy, pokial'sa prenaiíńatel''ná takú úhradu
písomne zaviazal- Ak však nájomca zavinil poškodenie predmetu
nájmu alebo potrebu prevedenia beŽných o|ráv, je poviirný túto
vykonať na viastné náklady v plnej r4iśke.
Nájomca je povinný oznámiť prenajíńatel'ovi bez zbytočného odkladu
potrebu opráv, ktoré má previest'prenajímatel'. Pri pôrušení teito
povinnosti zodpovedá nájomca za škodu tým spôsobenú' Pokĺal'došlo
k poškodeniu alebo nadńernému opotrebéniu iredmetu nájmu počas
doby nájmu, zodpovedá nájomca ajza škody spôsobené ośobaini,
ktoým umoŽnil k predmetu nájmu prístup.
Nájomca je povinný znášat'obmedzenia v uŽívaní predmetu nájmu
v rozsahu nevyhnutnom pre prevedenie opráv prenaiímatel'om.'
Ak nájomca vynaložil na predmet nájmu náklady pri ôprave, ku ktorej
ie povinný pren-ajĺmateľ, má nárok na ich náhradu v obvyklej
(primeranej) qiške, ak bola oprava prevedená so súhlasom
prenajímatel'a alebo ak prenajímatel' bez zbytočného odkladu opravu
neobstaral, napriek tomü, Že mu bola oznáńená jej potreba.
Nájomca- je povlnný zdržať sa akéhokol'vek konańiá,' ktoré by
smerovalo k právnej dispozícii s predmetom nájmu. Právo
na odpustenie, zl'avu či znlżenie nájomného músí nájomca uplatnit'
u prenajímatel'a bez zbytočného odi<ladu, naineskôr íšak do'konca
dohodnutej doby nájmu alebo do 1 mesiaca ôdo dňa, kedy došlo k
skutočnostiam toto právo zakladajúcim (podl'a toho, čo na'stane
skÔ0.
Nájomca je povinný platiť nájomné V plnom rozsahu aj vtedy' pokiaľ
predmet nájmu nemohol uŽívať v dôsledku vád, jeho ńoškoilenia,
vyradenia z činnosti, za ktoré prenajímatel'nezoilpovědá alebo ktoré
zavinil nájomca (predovšetkým porúšením svojicń povinností), jeho
zamestnanci alebo tretie osoby, ktoré mali k pŕedmetu nájmu'piĺstup
(či uŽ s povolením alebo bez fovolenia nájońcu) alebo pôkialltaká'
škoda vznikla spÔsobom, pri ktorom nájońca móhol alebo mal
moŽnosť ju odvrátĺť alebo jej zabrániť. 

-

Nájomca je povinný pri skončení nájmu vrátiť predmet nájmu
prenajímatel'ovi v stave zodpovedajÚcom dohódnutému spôsobu
uŽívania veci, vyčistený, so všetkým príslušenstvom, doklädmi, kľúčmi
a podkladmi podl'a pokynov určených prenaiímatel'om a na młesto
ním určené. Pokial'nájómca túto giovinnosť 

-poruší 
a neodovzdá

predmet nájmu-spolu s príslušenstvom riadne a včas prenajímateIbvi,
zodpovedá za'škodu-tým vzniknutú. Pokial' nájomca pioruší-povinnosť
odovzdať predmet nájmu vyčistený, zaplatí zńluvnú ilokutu'vo výške
jednej polovice dennej sadzby nájomného za predmét nájmu. Týŕn nie
je dotknuté právo preńajĺmatél'a ńa zaplatenie obstarávaćej ceny
predmetu nájmu voči nájomcovi za stratený alebo zničený ilredrńet
naJmu.
V rámci riadneho užívania predmetu náimu v súlade s ieho technickÝm
určením a účelom nájmu sä nájomca záväzuje dodźiaíať tieto
technické zásady. Pokial' je prédmetom nájmu stavebný kontajner,
platia pre tento predmet ńájmu nasledujúcó povinnosti |re nájómcl,

Pľ'enajímatel'vyhlasuje, Že predmet nájmu je pre potreby riadneho
użÍvania poistený, čo zahrňuje predovšetkým zákónné poistenie
zodpovednosti za škodu spÔsobenÚ prevádzkou motorövého
vozidla. Poistenĺe sa nevzťahuje na škody spôsobené nedodrŽaním
technických podmienok a prevádzkových noriem zariadenia
nájomcom, porušením zákazu manipulácie so zariadením
neoprávnenými osobami a na vzniknuté straty všetkých druhov,
vrátane ušlého zisku'-pokút, mánk' strát a nákladov Ýzniknutých
omeškaním, vyradením predmetu nájmu z prevádzky alebo jôho
obmedzením v dÔsledku poškodenĺa, poruchy, vady zariadehia
apod., nedodżaním dohodnutého výkonu a śtratou trhu alebo
zmluvy. Za všetky také škody, náklady a straty zodpovedá v plnej
miere nájomca, nie prenajímatel', teda podľa vôle adohody sirán-
nájomcovi-náĺoky a práva z nich voči prenajímatelbvi nevżnikajú,
inakjch nájomca v plnom rozsahu vopred vylučuje a vzdáva sá
ich. Dalšie druhy poistenia alebo pripoisteniä nađ rámec vyššie
uvedeného poistenia prenajímatel'a, vrátane havarijného foistenia,
zabezpečuje a hradí nájomca. V priebehu nájmu je nájomca povinný
oznámiť prenajímatel'ovi akúkolVek nehodu, poškodeńie, stratu,
zničenie predmetu nájmu alebo škodu, ktorá vznikla v súvislosti
alebo následkom uŽívania predmetu nájmu alebo z inej príčiny, a to
bezodkladne po ich zistení písomnou formou'
V prípade nájmu stavebnej mechanizácie je nájomca povinný
zabezpečiť 'zaĺiadenie nasledujúcim spÔsobom tak, że ak je
umiestnené v uzavretom a uzamknutom priestore i počas prestávok
pri pracovnej činnostĺ, musí byť riadne uzamknuté zapal'ovanie,
aktivované bezpečnostné zariadenie dodané V\irobcom, mechanické
zabezpečenie (napr' zabezpečenie uzamknutou ret'azou, pevné
spojenie so zemou apod.), pričom Vstupné dvere musia mát'
bezpečnostnú cylindrickú vloŽku zabraňuiúcu vytlačeniu a
bezpečnostný štít zabraňujúci rozlomenir_i a vylómeniu vloŽky
a pridaný d'alší zámok alebo bezpečnostnú závoru a musĺ byť
oplechované. Ak je umiestnené na otvorenom priestranstve i počas
prestávok pri pracovnej činnosti musí byť riadne uzamknuté
zapalbvanie, aktivované zabezpečovacie zariadenie dodané
Ęrobcom, mechanické zabezpečenie (napr' zabezpečenie
uzamknutou rcťazou, pevné spojenie so základom apod.), plocha
s odstavenými strojmi a zariadeniami musí byť oplotená s uzamknutou
bránou s trvalou stráŽnou fyzickou ochranou alebo stráŽnou sluŽbou.
Za oplotenie sa povaŽuje siavba vysoká minimálne 1,B0 m z dreva,
betónu, tehiel, keramických tvárnic, oceli alebo ich kombinácie,
prefabrikovaných prvkov, ktorá slúŽia k ohraničeniu a zabezpečeniu
odstavnej plochy. V prípade nájmu stroja musí byť navyše użamknutá
kabĺna. V prípade nájmu príslušenstva'(napr' hyŕlraulické kladivá,
lopaty, frézy, zametacie zariadenia apod.) je nájomca povinný
zabezpečiť predmet.nájmu proti odcudzeniu mechanicky (na!r.
zabezpečenie uzamknutou reťazou spojenou s pevným-bödcim apod.)
V uzatvoľenom a uzamknutom priestore a to i počas prestávok pri
pracovnej činnosti'

X Poškodenia, poruchy, havárie a s tým spojené
sanKcle

V prípade.nejasnosti príčiny vyradenia predmetu nájmu z prevádzky
z titulu poškodenia, poruchy alebo havárie preskúmá okolňosti
a mieru zavinenia preberajúci technik. V sporných prípadoch objedná
prenajímatel' vyhotovenie znaleckého posudku. Náklädy na jeho'
vyhotovenie hradí nájomca. Prenajímáteľ aŽ do skončehia sporu nie



Nájomca zodpovedá za všetky prípadné škody spÔsobené uŽívaním
preometu-naJmu prl Výkone svojej čĺnnosti Voči tretím osobám'
Ak uplatnĺvlastník veci alebo.iné subjekty u prenajímatel'a škody,
!3|9|y 3|ę!9 sankcie vyplá.vajúce z poruśenia poiiinností ná;đň'cbm
alebo ol(olnostĺ' za ktoľé nájomca zodpovedá, musí nájomcá
prenajĺmatel'a z takýchto dlńov osloboäiť alebô mu pos'Ŕytnĺt' plnú
náhradu.

x. Úĺrzĺa
Prĺ p-oškodení alebo nadmernom znečistenÍ interiéru zariadenia,
ktoré,neodpovedá bežnému uŽívaniu, bude prenajíńáteľ pozäđävaľ
unra0u.nakladov spojených s opravou, čistei.lím aiebo dezinfekciou
a-to.v plnom.rozsahu. Počas nájmu je nájomca povinný prevádzať
VšetkybeŽné úkony údrŽby, prebovśetkýh tie sianóveńe V náVode
na obsĺuhu a údrŽbu zariadeńia a presné dodżiavat'stanovené lehotv
V prípade' Že nájomca nedodrŽí piedpĺsané ĺronv praviđéí*i ĺa-r'uri
q o,!s|uJ]y zariadenia, prenajím-atel'mĹŽe pred uplýńutím dohcídnutej '
oooy uzlvanla zariadenia odstúpit'od Zmluvy a uplatniť si zmluvnú
pokutu vo výške 100,00 €, čim ilie je dotknu'té jeńo právo na náhradu
škody.

Xl. lné ustanovenia

Ąk,poča9 pla-tnosti Zmluvy dÔjde k nedorozumeniam pri výklade
jednotlivých,článkov 

7mlüvy á t1icnto ZPNMP, budú sporné otázky
rleŚene medzi prenajímatelbm a nájomcom predovšétkým
vzájomnou dohodou. Ak nebude mózné tietó takto urovnať' tak
sa'dohodli' Že všetky spory' ktoré medzi nimi vzniknú z právných
Vzťahov vzniknutých na základe tejto zmluvv alebo súviśiacicń s
to.uto zmluvou' resp. ZPNMP vrátahe sporov o platnosť, výklad a
zánik tejto zmluvy budú riešené pred VšeobecnÝm RozhoäcovskÝm
sÚdom SR, Dunajská 8, B11 08 Bratislava, lČo: 51 412772ô,aléi
len ,,rozhodcovský súd") jediným rozhodcom podl'a vnútornýih
predpĺsov rozhodcovského súdu. Rozhodcu ústanovuie a vvmenuie
rozhodcovský súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu budé pre '
strany konečné a záväzné' Strany sa výslovne dohodli na moŽnosti
südu V zmysle ust. $ 22a ods. 1 zákoná č,.24412002 Z' z',
o rozhodcovskom konaní.

o_dstúpenie od Zmluvy z dôvodu v nej stanoveného (t.j. i V týchto
a|ryMP) alebo v 79kon9 prenaiímateĺ vykoná dóručěńirn piśóniňeno
oznamenla o odstÚpení zaslaného na adresu náiomcu' Účinnosť
odstúpenia od Zmluvy nastáVa dňom doručenia 

-písomnosti

nájomcovi, týmto dňom súčasne Zmluva zaniká.'V príDade
pochybností platí, že odstúpenie bolo nájomcovi doruEené 5. dňom
potom' čo bolo podané doporučene na pbšte. Tieto ZPNMP
nadobúdajú platnost'od 01.0'l .2016 a ich účinkv sa viaŽu ku dňu
podpisu zmluvy na rube tohto listu.

Xll. osobitné a záverečné ustanovenia

Nájomca výslovne podl'a $1 1 zákona č,. 12212013 Z'z. o ochrane
osobných údajov, v neskorších právnvch predoisov. udel'uie
prengjímatel'ovĺ súhlas so spracovaní-m jeho o'sobných údájov
uvedených.v Zmluve, ako i všetkých d'alších osobných Údajov,
ktoré-mu nájomca poskytne poča-s trvania nájomného vzt'ańu '

a v súvislosti s ním. Nájomca sÚhĺasí s tým, źe prenajĺmatel,bude
Jeno osoone udaje spracovávať pre účelv vedenia aqendv náiomcov
prenaj ĺmatel'a, výkon u práv a povinností-prenaj ímatěľa a p re'ochranu
práv a oprávnených záujmov prenajímatél'a, a io po dobu'trvania
náJomného vzt'ahu i po skončení tohto náiomnéhö vzt'ahu.
Nájomca prehlasuje, Že je bez obmedzenia schopný plniť svoie solatné
dlhy' nje je v likvidácii, platobnej neschopnosti alóbó ihsolvenćii. ńie ie
Vocl nemu vedená exekÚcia.alebo obdobné konanie, inak pľenájímalel'
moŽe od zmluvy odstÚpit'; nájomca bude o zmenácn bezoäłlaaĺá
ĺnformovat''
Nájgpga svojim podpisom potvrdzuje, Že si uvedené podmienkv
prečítal, ich obsahu porozuňrel, sú ńru známe a na znák súhlasű
to potvrdz!]je svojim podpisom. Potvrdzuje d'alej, Že podmienky
neobsahujú podl'a obsahu ani spôsobu vy'1adreńia pódmienky,'ktoré
nejde.rozumne očakávať, ani zvláštne pcižiadavky;' užitie obc'hodných
podmienok nájomcu je vylúčené.
Pokial'akékol'vek ustanovenie tejto Zmluvy je a/alebo sa stane
nepĺatným a/alebo nevymáhatel'ňým nemá ĺáto neplatnost' a/alebo
nevymáhatel'nost' vplyv na platnost' a/alebo vvmoŽitel'nost' ostatnÝch
ustanovení tejto Zmluvy a Zmluvné stranV sa'zaväzuiÚ nahradit' '
takéto ustanovenie.pla'tným a vymáhatelńým znením, ktoré.je svojím
práVnym a ekonomickým obsahom najbliŽšie nahradzovanemu
ustanovenlu.
Táto:mluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, pričom Prenajímatel'
obdrŽĺ dva rovnopisy a Nájomca jeden rdvnopis.'Akékol'vek zńeny a
doplnky
tejto zmluvy je moŽné vykonať iba vo forme jej písomného dodatku'
Vol'a Strán uzavriet' túto zmluvu je prejaÝehá slobodne, váŽne,
určite a zrozumĺtel'ne' Strany vyhĺasújú,' Že neuzavreli ziĺluvu ú
tiesni a za nápadne nevýhodných podm-ienok.
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